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ΟΔΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 15ης Φεβρουαρίου 1971
περί ύγειονομικών προβλημάτων στόν τομέα τών συναλλαγών νωπών κρεάτων πουλερικών

(71 / 118/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος , καί ιδίως τά άρθρα 43 καί 100,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής,

τή γνώμη τής Συνελεύσεως ( ι),

τή γνώμη τής Οικονομικής καί Κοινωνικής 'Επι­
τροπής,

Εκτιμώντας :

άνατίθεται στίς άρμόδιες άρχές τών Κρατών μελών ή
μέριμνα γιά τήν έγκριση τών σφαγείων πού πληρούν
τούς ύγειονομικούς όρους πού καθορίζονται στήν πα­
ρούσα όδηγία καί γιά τήν έξασφάλιση τής τηρήσεως
τών όρων πού προβλέπονται γιά τήν έγκριση αύτή· ότι
πρέπει , έπίσης , νά προβλέπεται έγκριση τών ψυκτικών
εγκαταστάσεων άπό τά Κράτη μέλη·

ότι , γιά νά εξασφαλίζεται ικανοποιητική υγειονομική
επιθεώρηση , λαμβανομένων υπόψη τών ιδιαιτέρων
όρων ύπό τούς όποιους διεξάγεται αύτή , είναι άνα­
γκαιο , ορισμένες έργασίες νά άνατίθενται σέ ειδικευμέ­
νους βοηθούς, ύπό τήν ευθύνη καί τόν ελεγχο τοΰ έπι­
σήμου κτηνιάτρου -

ότι πρέπει νά καθορισθούν γιά τό σύνολο τών Κρατών
μελών οί ελάχιστες ομοιόμορφες άπαιτήσεις , σχετικά
μέ τό θεωρητικό καί πρακτικό επίπεδο εκπαιδεύσεως
τών βοηθών αυτών, ώς καί οί άλλης φύσεως όροι , οί
όποιοι είναι άναγκαΐοι γιά νά έξασφαλίζεται ή Ικανό­
τητα , ή έντιμότητα καί ή άμεροληψία τών βοηθών αυ­
τών , χωρίς νά άποκλείεται τό ένδεχόμενο προοδευτι­
κής ενοποιήσεως όσον άφορα τούς κανόνες καί τά
προγράμματα τής έκπαιδεύσεώς τους·

ότι όσον άφορα τίς ένδοκοινοτικές συναλλαγές , ή έκ­
δοση πιστοποιητικού καταλληλότητος πού συντάσσε­
ται άπό έπίσημο κτηνίατρο τής χώρας άποστολής εχει
κριθεί ώς τό καταλληλότερο μέσο γιά νά παρέχεται
στίς άρμόδιες άρχές τής χώρας προορισμού ή διαβε­
βαίωση , ότι μιά άποστολή κρεάτων πουλερικών άντα­
ποκρίνεται στίς διατάξεις τής παρούσης όδηγίας· ότι
τό πιστοποιητικό αύτό πρέπει νά συνοδεύει τήν άπο­
στολή κρεάτων πουλερικών μέχρι του τόπου προορι­
σμού·

ότι τά Κράτη μέλη πρέπει νά έχουν τό δικαίωμα νά
άρνοϋνται τήν εισαγωγή στό εδαφός τους κρεάτων
πουλερικών, πού προέρχονται άπό άλλο Κράτος μέλος
καί άποδεικνύονται άκατάλληλα γιά τήν άνθρώπινη
κατανάλωση ή δέν άνταποκρίνονται στίς κοινοτικές
διατάξεις περί ύγειονομικών θεμάτων

ότι , στήν περίπτωση αύτή , καί εφ' όσον δέν άντιτίθε­
νται πρός τούτο λόγοι ύγειονομικής τάξεως , άν ό άπο­
στολεύς ή ό εντολοδόχος του τό ζητήσει , πρέπει νά
παρέχεται σ' αύτόν ή άδεια έπανεξαγωγής τών
κρεάτων

ότι μέ τόν κανονισμό άριθ . 123/67/ΕΟΚ του Συμβου­
λίου τής 13ης ' Ιουνίου 1967 περί κοινής οργανώσεως
άγορας στόν τομέα τού κρέατος πουλερικών(2), έχει
δημιουργηθεί ένιαία άγορά στόν τομέα αυτό -

ότι ή έφαρμογή του κανονισμού αύτου δέν θά εχει τά
προσδοκώμενα άποτελέσματα γιά όσο χρόνο οί συναλ­
λαγές θά παρεμποδίζονται άπό τίς ύπάρχουσες στά
Κράτη μέλη διαφορές, ώς πρός τίς υγειονομικές προ­
διαγραφές στόν τομέα τών κρεάτων πουλερικών

ότι , γιά νά εκλείψουν οί διαφορές αύτές , είναι άναγκαΐο
νά γίνει προσέγγιση τών διατάξεων τών Κρατών μελών
στόν ύγειονομικό τομέα·

ότι είναι άναγκαΐο νά εκπονηθούν στόν τομέα αύτόν
κοινοτικές διατάξεις γιά νά εφαρμόζονται , ομοίως, στά
κρέατα πουλερικών, τά όποια τίθενται σέ διάθεση στά
Κράτη μέλη μετά άπό μεταβατική περίοδο , κατά τή
διάρκεια τής όποιας οί διατάξεις αύτές θά άφορούν
μόνο τίς ενδοκοινοτικές συναλλαγές· ότι πρέπει , έν
τούτοις, νά έξαιρεθούν άπό τό πεδίο έφαρμογής τής
παρούσης όδηγίας , τά κρέατα πουλερικών, τά όποια
ύπό ορισμένους όρους παραδίδονται άπ ' εύθείας άπό
τούς παραγωγούς στούς καταναλωτές·

ότι ή προσέγγιση αύτή πρέπει νά άποβλέπει ιδιαίτερα
νά καταστούν ομοιόμορφοι οί όροι ύγιεινής τών κρεά­
των πουλερικών στά σφαγεία , καθώς καί εκείνοι τής
εναποθηκεύσεως καί μεταφοράς τους· ότι πρέπει νά

C) ΕΕ άριθ . 109 τής 9.7.1964, σ . 1721 /64 .
(2) ΕΕ άριθ . 117 τής 19.6.1967, σ . 2301/67 .
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2 . Θεωρούνται ώς κρέατα πουλερικών όλα τά τμή­
ματα τών ζώων αύτών, τά όποια εϊναι κατάλληλα γιά
τήν άνθρώπινη κατανάλωση .

3 . Θεωρούνται ώς νωπά, όλα τά κρέατα πουλερικών,
τά όποια δέν έχουν υποστεί καμμία έπεξεργασία, πού
νά εξασφαλίζει τή συντήρησή τους* έν τούτοις, τά
κρέατα πουλερικών, τά όποϊα συντηρούνται διά του
ψύχους , θεωρούνται ώς νωπά κατά τήν εφαρμογή τής
παρούσης οδηγίας .

ότι , γιά νά καταστεί δυνατό στούς ενδιαφερομένους νά
κρίνουν τούς λόγους στούς οποίους εχει στηριχθεί μία
άπαγόρευση ή ενας περιορισμός, ένδείκνυται τά αϊτια
αύτών νά γνωστοποιούνται στόν άποστολέα ή στόν
εντολοδόχο του καθώς καί , σέ ορισμένες περιπτώσεις ,
στίς άρμόδιες άρχές τής χώρας άποστολής -

ότι πρέπει νά παρέχεται στόν άποστολέα ή δυνατότητα
νά ζητεί τή γνώμη πραγματογνώμονος κτηνιάτρου πού
επιλέγεται άπό κατάλογο ό όποιος καταρτίζεται άπό
τήν 'Επιτροπή , στήν περίπτωση κατά τήν όποία θά
προέκυπτε διαφορά γιά τό βάσιμο μιας άπαγορεύσεως
ή ενός περιορισμού μεταξύ αυτού καί τών άρχών τοΰ
Κράτους μέλους προορισμού·

ότι οί διαφορές πού θά προκύψουν μεταξύ τών Κρατών
μελών ώς πρός τό βάσιμο τής έγκρίσεως ένός σφαγείου
πρέπει νά ρυθμίζονται σύμφωνα μέ τήν άμεση διαδικα­
σία στά πλαίσια τής Μονίμου Κτηνιατρικής 'Επιτρο­
πής, ή όποία εχει συσταθεί άπό τό Συμβούλιο τήν 15η
'Οκτωβρίου 1968·

ότι σέ ορισμένους τομείς στούς όποιους παρουσιάζο­
νται ειδικά προβλήματα, ή προσέγγιση τών διατάξεων
τών Κρατών μελών δύναται νά πραγματοποιείται μόνο
μετά άπό διεξοδικότερη μελέτη -

ότι οί διατάξεις ύγειονομικού ελέγχου σχετικά μέ τίς
συναλλαγές ζώντων πουλερικών καί νωπών κρεάτων
πουλερικών θά άποτελέσουν άντικείμενο άλλων κοινο­
τικών οδηγιών ότι * ήδη άπό τώρα κρίνεται άναγκαία ή
πραγματοποίηση μιας πρώτης προσεγγίσεως τών έθνι­
κών διατάξεων στόν τομέα αύτόν, μέ τόν επακριβή
καθορισμό ορισμένων όρων σύμφωνα μέ τούς όποιους
τά Κράτη μέλη δύνανται νά άρνούνται ή νά περιορί­
ζουν τήν εισαγωγή κρεάτων πουλερικών στό εδαφός
τους γιά λόγους υγειονομικού ελέγχου καί μέ πρό­
βλεψη άμεσης κοινοτικής διαδικασίας στά πλαίσια τής
προαναφερομένης Μονίμου Κτηνιατρικής 'Επιτροπής ,
σύμφωνα μέ τήν όποία τά μέτρα πού λαμβάνονται άπό
ενα Κράτος μέλος δύνανται νά εξετάζονται καί , κατά
περίπτωση , νά τροποποιούνται ή νά καταργούνται , σέ
στενή συνεργασία μεταξύ τών Κρατών μελών καί τής
'Επιτροπής ,

"Αρθρο 2

Κατά τήν έννοια τής παρούσης όδηγίας νοούνται ώς :
α) σφάγιο: ολόκληρο τό σώμα πουλερικού μετά τήν
άφαίμαξη , τήν άποπτίλωση καί τόν έκσπλαχνισμό-
έν τούτοις , ή άφαίρεση τών νεφρών, καθώς καί ή
άποκοπή τών άκρων στό υψος τοΰ ταρσού καί ή
άφαίρεση τής κεφαλής είναι προαιρετικές·

θ) τμήματα σφαγίου: τά τμήματα τοΰ σφαγίου ώς κα­
θορίζεται ύπό α)·

γ) παραπροϊόντα: τά νωπά κρέατα , διάφορα έκείνων
τοΰ σφαγίου, ώς καθορίζεται ύπό α), άκόμη καί άν
ευρίσκονται σέ φυσική συνοχή μέ τό σφάγιο -

δ) εντόσθια: τά παραπροϊόντα, τά όποια ευρίσκονται
μέσα στή θωρακική , κοιλιακή καί πυελική κοιλό­
τητα, συμπεριλαμβανομένων τής τραχείας καί τοΰ
οισοφάγου καί , κατά περίπτωση , τοΰ προλόβου-

ε) υγειονομική εξέταση πρό τής σφαγής: ή εξέταση τών
ζώντων πουλερικών, σύμφωνα πρός τό κεφάλαιο
III τοΰ παραρτήματος I -

στ) υγειονομική επιθεώρηση μετά τή σφαγή: έπιθεώρηση
τών έσφαγμένων πουλερικών στό σφαγείο, άμέσως
μετά τή σφαγή , σύμφωνα πρός τό κεφάλαιο V τοΰ
παραρτήματος I -

ζ) έπίσημος κτηνίατρος: ό κτηνίατρος πού όρίζεται άπό
τήν άρμόδια κεντρική άρχή τοΰ Κράτους μέλους·

η) βοηθός: τεχνικός πού διορίζεται έπίσημα άπό τήν
άρμόδια κεντρική άρχή τοΰ Κράτους μέλους, γιά
νά βοηθά τόν επίσημο κτηνίατρο -

θ) χώρα άποστολής: τό Κράτος μέλος άπό τό όποιο τά
νωπά κρέατα πουλερικών άποστέλλονται πρός ενα
άλλο Κράτος μέλος-

ι) χώρα προορισμού: Τό Κράτος μέλος πρός τό όποιο
άποστέλλονται νωπά κρέατα πουλερικών πού
προέρχονται άπό άλλο Κράτος μέλος .ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ:

ΤΙΤΛΟΣ IIΤΙΤΛΟΣ I

Γενικές διατάξεις Διατάξεις περί τών ενδοκοινοτικών συναλλαγών καί
τών συναλλαγών στό εσωτερικό τών Κρατών μελών

Άρθρο 3

"Αρθρο 1

1 . Ή παρούσα οδηγία άφορα τίς συναλλαγές νωπών
κρεάτων πού προέρχονται άπό κατοικίδια ζώα , τών
άκολούθων ειδών : όρνιθες, ινδιάνοι , μελεαγρίδες , πά­
πιες καί χήνες.

1 . Κάθε Κράτος μέλος μεριμνά ώστε, ύπό τήν επιφύ­
λαξη τών διατάξεων τοΰ άρθρου 11 , νά γίνονται άποδε­
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4 . Οί όροι τής παραγράφου 1 δέν εφαρμόζονται στά
νωπά κρέατα πουλερικών, τά όποια προέρχονται άπό
παραγωγό πουλερικών πού διαθέτει τήν παραγωγή του ,
σέ μεμονωμένες περιπτώσεις, άπ ' ευθείας στόv τελικό
καταναλωτή γιά προσωπική του κατανάλωση , εξαιρέ­
σει τής πλανοδίου πωλήσεως, τής πωλήσεως δι ' αλλη­
λογραφίας ή τής πωλήσεως σέ άγορά .

Αρθρο 4

1 . Κατα τις υγειονομικές διατάξεις πρό καί μετά τήν
σφαγή καί κατά τόν ελεγχο τών ύγειονομικοίν όρων
πού πρέπει νά πληρούν τά σφαγεία , σύμφωνα μέ τίς
διατάξεις τών κεφαλαίων II καί IV τοΰ παραρτήματος I ,
ό έπίσημος κτηνίατρος δύναται νά πλαισιώνεται άπό
βοηθούς , οί όποιοι ενεργούν υπό τόν ελεγχό του καί ύπ '
ευθύνη του .

2 . Γίνονται άποδεκτοί ώς θοηθοί μόνον εκείνοι οί
όποιοι πληρούν τούς όρους πού προβλέπονται στό
παράρτημα II . Μετά άπό πρόταση τής 'Επιτροπής, τό
Συμβούλιο θεσπίζει λεπτομερέστερους κανόνες , όσον
άφορα τό έπίπεδο έκπαιδεύσεως τών βοηθών, όπως
αυτό προσδιορίζεται στό παράρτημα II άριθ . 1 β) καί δ)
καί άριθ . 4 .

3 . Οί βοηθοί βοηθούν τόν επίσημο κτηνίατρο μόνο
στίς άκόλουθες εργασίες :
— στόv ελεγχο τής έφαρμογή ς τών ύγειονομικών δια­
τάξεων πού προβλέπονται στά κεφάλαια II καί IV
τοΰ παραρτήματος Ι·

— στή διαπίστωση ελλείψεως τών ένδείξεων πού άνα­
φέρονται στό παράρτημα I κεφάλαιο III άριθ . 12 ,
κατά τήν υγειονομική έξέταση πρό τής σφαγής·

— στή διαπίστωση ότι οί περιπτώσεις πού άναφέρο­
νται στό παράρτημα I κεφάλαιο VI άριθ . 28 δέν
προκύπτουν κατά τήν υγειονομική έπιθεώρηση
μετά τή σφαγή .

κτα στίς συναλλαγές μόνο τά νωπά κρέατα πουλερικών
πού άνταποκρίνονται στούς άκόλουθους όρους :
α) νά έχουν άποκτηθεΐ σέ εγκεκριμένο καί έλεγχό­
μενο σφαγείο , σύμφωνα μέ τό άρθρο 5 παράγρα­
φος ι·

θ) νά προέρχονται άπό ζώο πού εχει ύποθληθει σέ
υγειονομική έξέταση πρό τής σφαγής, πού διενερ­
γείται άπό έπίσημο κτηνίατρο ή άπό βοηθούς σύμ­
φωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ άρθρου 4 καί θεωρείται
μετά άπό τήν έξέταση αύτή κατάλληλο πρός
σφαγή γιά τίς συναλλαγές νωπών κρεάτων πουλε­
ρικών

γ) νά έχουν έπεξεργασθεϊ ύπό ικανοποιητικούς όρους
υγιεινής, σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ κεφαλαίου
IV τοΰ παραρτήματος I -

δ) νά έχουν ύποθληθει σέ ύγειονομική έπιθεώρηση
μετά τή σφαγή πού διενεργείται άπό έπίσημο κτη­
νίατρο ή άπό βοηθούς σύμφωνα μέ τίς διατάξεις
τοΰ άρθρου 4 καί νά έχουν κριθεί κατάλληλα γιά
τήν άνθρώπινη κατανάλωση , σύμφωνα μέ τίς δια­
τάξεις τοΰ κεφαλαίου VI τοΰ παραρτήματος Ι­

έ) νά φέρουν σήμανση καταλληλότητος , σύμφωνα μέ
τίς διατάξεις τοΰ κεφαλαίου VII τοΰ παραρτήμα­
τος ι·

στ) σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ κεφαλαίου IX τοΰ
παραρτήματος I , νά εναποθηκεύονται μετά τήν
έπιθεώρηση πού επεται τής σφαγής , ύπό ικανο­
ποιητικούς όρους υγιεινής στό έσωτερικό τών
έγκεκριμένων καί έλεγχομένων σφαγείων, σύμφωνα
μέ τό άρθρο 5 , παράγραφος 1 ή στό έσωτερικό τών
ψυκτικών εγκαταστάσεων τών έγκεκριμένων καί
έλεγχομένων κατά τήν έννοια τοΰ άρθρου 5 παρά­
γραφος 4·

ζ) νά συσκευάζονται καταλλήλως καί νά μεταφέρο­
νται , ύπό ικανοποιητικούς όρους ύγιεινής , σύμ­
φωνα μέ τίς διατάξεις τών κεφαλαίων X καί XI τοΰ
παραρτήματος I.

2 . Έξαιροΰνται τών συναλλαγών:

α) τά νωπά κρέατα πουλερικών, τά όποια είναι επεξερ­
γασμένα μέ όξυγονοΰχο ύδωρ ή μέ άλλες ούσίες ,
πού προκαλοΰν άποχρωματισμό ή μέ φυσικά ή τε­
χνητά χρωστικά -

θ) τά νωπά κρέατα πουλερικών τά όποια είναι επεξερ­
γασμένα μέ άντιθιοτικά ή συντηρητικά ή τρυφερο­
ποιητικές ουσίες·

γ) τά νωπά κρέατα πουλερικών τά όποια είναι έπεξερ­
γασμένα μέ άρωματικές ούσίες .

3 . Έν τούτοις , άν ή χώρα προορισμού τό επιτρέπει, οί
όροι πού άναφέρονται στήν παράγραφο 1 , δέν είναι
ύποχρεωτικοί γιά τά κρέατα πού προορίζονται γιά
χρήση διάφορο τής άνθρώπινης καταναλώσεως· στήν
περίπτωση αύτή , ή χώρα προορισμοΰ λαμβάνει όλα τά
μέτρα , τά όποια έπιτρέπουν τήν άποφυγή χρησιμο­
ποιήσεως τών κρεάτων γιά διαφορετικούς σκοπούς άπό
έκείνους πού προορίζονται .

"Αρθρο 5

1 . Ή άρμόδια κεντρική άρχή τοΰ Κράτους μέλους
στό έδαφος τοΰ όποιου εύρίσκεται τό σφαγείο μεριμνά ,
ώστε ή έγκριση πού προβλέπεται στό άρθρο 3 παρά­
γραφος 1 ύπό α), νά χορηγείται μόνο άν τηροΰνται οί
διατάξεις τών κεφαλαίων I καί II τοΰ παραρτήματος I
καί άν τό σφαγείο αύτό δύναται νά πληροί τούς άλλους
όρους τοΰ παραρτήματος αύτοΰ - μεριμνά έπίσης γιά
τόν ελεγχο άπό έπίσημο κτηνίατρο τηρήσεως τών δια­
τάξεων αύτών καί γιά τήν ανάκληση τής έγκρίσεως, έφ'
όσον μία ή περισσότερες διατάξεις δέν τηροΰνται
πλέον .

2 . "Ολα τά έγκεκριμένα σφαγεία καταχωρούνται σέ
κατάλογο καί σέ κάθε σφαγείο χορηγείται άριθμός
κτηνιατρικής έγκρίσεως . Κάθε Κράτος μέλος άνακοι­
νώνει στά Κράτη μέλη καί στήν 'Επιτροπή τόν κατά­
λογο τών έγκεκριμένων σφαγείων , καθώς καί τόν
αριθμό τής κτηνιατρικής έγκρίσεώς τους καί πληρο­
φορεί αυτυ κατά περίπτωση , περί τής άνακλήσεως μιας
έγκρίσεως .
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οιστρογόνα , θυρεοστατικα , τρυφεροποιητικά , παρα­
σιτοκτόνα, ζιζανιοκτόνα ή άρσενικοΰχες καί
άντιμονιακές ούσίες·

γ) τήν προσθήκη στά νωπά κρέατα πουλερικών ξένων
ουσιών , καθώς καί τήν επεξεργασία τους μέ ίονί­
ζουσες ή υπεριώδεις άκτίνες .

Αρθρο 7

Δέν θίγονται άπό τήν παρούσα οδηγία τά μέσα προ­
σφυγής τά όποια παρέχονται άπό τήν ισχύουσα στά
Κράτη μέλη νομοθεσία κατά τών αποφάσεων τών άρ­
μοδίων άρχών καί τά όποΐα προβλέπονται άπό τήν πα­
ρούσα οδηγία .

ΤΙΤΛΟΣ III

3 . "Οταν Κράτος μέλος κρίνει ότι σέ σφαγείο άλλου
Κράτους μέλους οί όροι άπό τούς όποιους εξαρτάται ή
έγκριση , δέν έχουν τηρηθεί ή δέν τηρούνται πλέον ,
πληροφορεί περί αύτοΰ τήν άρμόδια κεντρική άρχή
τοΰ Κράτους αύτοΰ . Αύτή λαμβάνει όλα τά αναγκαία
μέτρα καί άνακοινώνει στήν άρμόδια κεντρική άρχή
τοΰ πρώτου Κράτους μέλους τίς ληφθείσες άποφάσεις
καί τό αιτιολογικό τών άποφάσεων αυτών .

'Εάν αύτό τό Κράτος μέλος φοβάται ότι τά μέτρα αύτά
δέν έχουν ληφθεί ή δέν είναι έπαρκή , δύναται νά προ­
σφύγει στήν 'Επιτροπή , ή όποία άναθέτει σέ εναν ή
περισσότερους πραγματογνώμονες κτηνιάτρους τή
διατύπωση γνώμης . Λαμβανομένης υπόψη τής γνώμης
αύτής , δύναται νά επιτρέπεται στά Κράτη μέλη , σύμ­
φωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 12 ,
νά άρνοΰνται προσωρινά τήν εισαγωγή στό εδαφός
τους νωπών κρεάτων πουλερικών πού προέρχονται άπό
τό σφαγείο αύτό .

Ή έγκριση πού άναφέρεται άνωτέρω δύναται νά άνα­
καλειται , σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέπεται
στό άρθρο 12 , λαμβανομένης υπόψη νέας γνώμης , ή
όποία εχει διατυπωθεί άπό εναν ή περισσότερους
πραγματογνώμονες κτηνιάτρους .

Οί πραγματογνώμονες κτηνίατροι πρέπει νά έχουν
διαφορετική έθνικότητα άπό τά Κράτη μέλη πού έχουν
τή διαφορά .

Ή 'Επιτροπή καθορίζει , μετά άπό διαβούλευση τών
Κρατών μελών, τίς γενικές λεπτομέρειες έφαρμογής
τής παρούσης παραγράφου, ιδίως όσον άφορα τό διο­
ρισμό τών πραγματογνωμόνων κτηνιάτρων καί τή δια­
δικασία πού πρέπει νά άκολουθειται κατά τή διατύ­
πωση τής γνώμης τους .

4 . 'Ακόμη καί όταν πρόκειται γιά ψυκτικές εγκατα­
στάσεις πού εύρίσκονται έκτός σφαγείου , παραμένουν,
όσον άφορα τήν εναποθήκευση τών νωπών κρεάτων
πουλερικών, ύπό τόν ελεγχο επίσημου κτηνιάτρου .

Ή άρμοδία κεντρική άρχή τοΰ Κράτους μέλους στό
έδαφος τοΰ όποιου εύρίσκεται ή ψυκτική εγκατάσταση
είναι υπεύθυνη γιά τήν έγκριση τής έγκαταστάσεως
αύτής καθώς καί γιά τήν άνάκληση τής εγκρίσεως
όσον άφορα τήν εναποθήκευση νωπών κρεάτων
πουλερικών .

Διατάξεις πού άφοροΰν αποκλειστικά τίς ενδοκοινοτι­
κές συναλλαγές

"Αρθρο 8

Κάθε Κράτος μέλος μεριμνά ώστε , τά νωπά κρέατα
πουλερικών πού άποστέλλονται πρός τό έδαφος άλλου
Κράτους μέλους , νά συνοδεύονται , κατά τή διάρκεια
τής μεταφοράς τους πρός τή χώρα προορισμοΰ, άπό
πιστοποιητικό καταλληλότητος , σύμφωνα μέ τό κεφά­
λαιο III τοΰ παραρτήματος I.

Άρθρο 9

1 . Ύπό τήν έπιφύλαξη τών δικαιωμάτων, τά όποια
προκύπτουν άπό τίς διατάξεις τοΰ άρθρου 5 παράγρα­
φος 3 δεύτερο εδάφιο δεύτερη φράση , Κράτος μέλος
δύναται νά άπαγορεύει τή θέση σέ κυκλοφορία στό
εδαφός του νωπών κρεάτων πουλερικών πού προέρχο­
νται άπό άλλο Κράτος μέλος , έφ' όσον εχει διαπιστωθεί ,
κατά τήν ύγειονομική επιθεώρηση πού πραγματοποιεί­
ται στή χώρα προορισμοΰ :
α) ότι τά κρέατα αύτά είναι άκατάλληλα γιά τήν άν­
θρώπινη κατανάλωση , ή

θ) ότι οί διατάξεις τοΰ άρθρου 3 , τοΰ άρθρου 8 ή τοΰ
άρθρου 14 δέν έχουν τηρηθεί .

2 . Οί άποφάσεις πού λαμβάνονται δυνάμει τής παρα­
γράφου 1 πρέπει νά επιτρέπουν τήν έπανεξαγωγή τών
νωπών κρεάτων πουλερικών, μετά άπό α'ίτηση τοΰ
άποστολέως ή τοΰ έντολοδόχου αύτοΰ , έφ' όσον ύγειο­
νομικοί λόγοι δέν άντιτίθενται σ' αύτό . 'Οπωσδήποτε
θά λαμβάνονται μέτρα άσφαλείας γιά τήν αποφυγή κα­
ταχρηστικής χρησιμοποιήσεως τών κρεάτων αύτών .

3 . Οί άποφάσεις αύτές πρέπει νά άνακοινώνονται
στόν άποστολέα ή στόν εντολοδόχο του, μέ τήν έν­
δειξη τών αιτιολογικών . Οί αιτιολογημένες αύτές άπο­
φάσεις , έφ' όσον ύποβάλλεται α'ίτηση περί αύτοΰ , άνα­
κοινώνονται άμέσως σ' αύτόν έγγράφως καί μέ μνεία
τών μέσων προσφυγής πού προβλέπονται άπό τήν
ισχύουσα νομοθεσία καθώς καί τών τύπων καί τών
προθεσμιών εντός τών όποιων δύνανται νά άσκοΰνται .

Αρθρο 6

Ύπό τήν έπιφύλαξη τών διατάξεων τοΰ άρθρου 3
παράγραφος 2 καί μέχρι ένάρξεως ισχύος ενδεχομένων
κοινοτικών διατάξεων , δέν θίγονται άπό τήν παρούσα
οδηγία οί διατάξεις τών Κρατών μελών πού άφοροΰν :
α) τούς όρους σχετικά μέ τήν έγκριση τών ψυκτικών
εγκαταστάσεων πού άναφέρονται στό άρθρο 5
παράγραφος 4 καί στήν ενδεχόμενη άνάκληση τής
εγκρίσεως αύτής·

β) τήν επεξεργασία πουλερικών μέ ούσίες πού δύνανται
νά καταστήσουν ένδεχομένως τήν κατανάλωση νω­
πών κρεάτων πουλερικών επικίνδυνη ή επιβλαβή
γιά τήν άνθρώπινη ύγεία καθώς καί τήν άπορρό­
φηση άπό τά πουλερικά ουσιών όπως : άντιβιοτικά,
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4 . Όταν οι αποφάσεις αύτές βασίζονται στή διαπί­
στωση μεταδοτικής άσθενείας , έπικίνδυνης γιά τήν
υγεία τού ανθρώπου , αλλοιώσεως ή σοβαρής παραλεί­
ψεως τών διατάξεων τής παρούσης όδηγίας, άνακοινώ­
νονται επίσης άμέσως καί μέ τήν ενδειξη τών αιτιολο­
γικών, στήν άρμόδια κεντρική άρχή τής χώρας άπο­
στολής .

Αρθρο 10

3 . Καθε Κράτος μέλος πρέπει νά ανακοινώνει αμέσως
στά άλλα Κράτη μέλη καί στήν 'Επιτροπή τήν εμφά­
νιση στό εδαφός του οποιασδήποτε άσθενείας πού
αναφέρεται στήν παράγραφο 2 καί τά μέτρα τά όποια
εχει λάβει γιά τήν καταπολέμησή της . Πρέπει επίσης
νά άνακοινώνει άμέσως σέ αύτά τήν έξάλειψη τής
άσθενείας .

4 . Τά μέτρα πού λαμβάνονται άπό τά Κράτη μέλη
βάσει τής παραγράφου 2 καθώς καί ή κατάργησή τους
πρέπει νά άνακοινώνονται άμέσως στά άλλα Κράτη
μέλη καί στήν 'Επιτροπή μέ τήν ενδειξη τών λόγων .

Δύναται νά άποφασίζεται σύμφωνα μέ τή διαδικασία
πού προβλέπεται στό άρθρο 12, ενδεχόμενη τροπο­
ποίηση τών μέτρων αύτών, ιδίως πρός έξασφάλιση τοΰ
συντονισμού τους μέ τά μέτρα πού λαμβάνονται άπό τά
άλλα Κράτη μέλη ή ενδεχόμενη κατάργησή τους .

5 . "Αν προκύψει ή κατάσταση πού προβλέπεται στήν
παράγραφο 2 καί κριθεί άναγκαΐο ώστε καί άλλα
Κράτη μέλη νά εφαρμόσουν τά μέτρα πού λαμβάνονται
δυνάμει τής έν λόγω παραγράφου καί πού τροπο­
ποιούνται ένδεχομένως σύμφωνα μέ τήν παράγραφο 4,
θεσπίζονται οί κατάλληλες διατάξεις σύμφωνα μέ τή
διαδικασία πού καθορίζεται στό άρθρο 12 .

Κάθε Κράτος μέλος παρέχει στούς άποστολεΐς, τών
όποιων τά νωπά κρέατα πουλερικών δέν δύνανται νά
τεθούν σέ κυκλοφορία στό εδαφός του , σύμφωνα μέ τό
άρθρο 9 παράγραφος 1 , τό δικαίωμα νά λαμβάνουν τή
γνώμη πραγματογνώμονος κτηνιάτρου . Κάθε Κράτος
μέλος ενεργεί κατά τέτοιο τρόπο ώστε οί πραγματο­
γνώμονες κτηνίατροι , πρίν οί άρμόδιες άρχές λάβουν
άλλα μέτρα, όπως ή καταστροφή τών κρεάτων, νά
έχουν τή δυνατότητα νά καθορίζουν άν πληρούνται οί
όροι τοΰ άρθρου 9 παράγραφος 1 .

Ό πραγματογνώμων κτηνίατρος πρέπει νά εχει τήν
εθνικότητα Κράτους μέλους , διάφορου τής χώρας άπο­
στολής ή τής χώρας προορισμού.

Ή 'Επιτροπή καταρτίζει , μετά άπό πρόταση τών Κρα­
τών μελών, τόν κατάλογο τών πραγματογνωμόνων κτη­
νιάτρων, στούς όποιους δύναται νά άνατίθεται ή διατύ­
πωση παρομοίων γνωμών . Αύτή καθορίζει , μετά άπό
διαβουλεύσεις τών Κρατών μελών, τίς γενικές λεπτο­
μέρειες εφαρμογής , ιδίως όσον άφορα τή διαδικασία
πού πρέπει νά άκολουθεΐται κατά τή διατύπωση τών
γνωμών αύτών .

"Αρθρο 11

"Αρθρο 12

1 . Στίς περιπτώσεις κατά τίς όποιες γίνεται άναφορά
στή διαδικασία πού καθορίζεται στό παρόν άρθρο , ή
Μόνιμη Κτηνιατρική 'Επιτροπή , ή όποία εχει συστα­
θεί μέ τήν άπόφαση τοΰ Συμβουλίου τής 15ης 'Οκτω­
βρίου 1968 , καλουμένη στό έξής ή «επιτροπή», συγκα­
λείται άμέσως άπό τόν πρόεδρο της , είτε μέ δική του
πρωτοβουλία , είτε κατόπιν αιτήσεως Κράτους μέλους .

2 . Στήν επιτροπή , οί ψήφοι τών Κρατών μελών σταθ­
μίζονται σύμφωνα μέ τό άρθρο 148 παράγραφος 2 τής
συνθήκης . Ό πρόεδρος δέν ψηφίζει .

3 . Ό άντιπρόσωπος τής ' Επιτροπής ύποβάλλει σχέ­
διο τών μέτρων πού πρέπει νά ληφθούν . C H επιτροπή
διατυπώνει τή γνώμη της έπί τών μέτρων αύτών εντός
προθεσμίας δύο ημερών . 'Αποφαίνεται μέ πλειοψηφία
δώδεκα ψήφων.

4 . Ή 'Επιτροπή θεσπίζει τά μέτρα καί τά θέτει άμέ­
σως σέ εφαρμογή , εφ ' όσον είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη
τής έπιτροπής . "Αν δέν είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής
επιτροπής ή ελλείψει γνώμης, ή 'Επιτροπή ύποβάλλει
άμέσως στό Συμβούλιο πρόταση περί τών μέτρων πού
πρέπει νά ληφθούν . Τό Συμβούλιο λαμβάνει τά μέτρα
μέ ειδική πλειοψηφία .

"Αν, κατά τή λήξη προθεσμίας δεκαπέντε ημερών άπό
τής ήμερομηνίας κατά τήν όποία εχει συγκληθεί, τό
Συμβούλιο δέν εχει θεσπίσει τά μέτρα, ή ' Επιτροπή
άποφασίζει τά προτεινόμενα μέτρα καί τά θέτει άμέσως
σέ εφαρμογή , εκτός τής περιπτώσεως κατά τήν όποία
τό Συμβούλιο εχει άποφανθεΐ μέ άπλή πλειοψηφία
κατά τών έν λόγω μέτρων .

1 . Υπο τήν επιφύλαξη τών παραγράφων 2 μέχρι 4, οί
διατάξεις τών Κρατών μελών σέ θέματα υγειονομικού
ελέγχου κατά τίς συναλλαγές ζώντων πουλερικών καί
νωπών κρεάτων πουλερικών εξακολουθούν νά έφαρμό­
ζονται μέχρις ένάρξεως ισχύος ένδεχομένων κοινοτι­
κών διατάξεων .

2 . "Ενα Κράτος μέλος δύναται , άν ύπάρχει κίνδυνος
μεταδόσεως άσθενειών τών ζώων μέ τήν εισαγωγή στό
εδαφός του νωπών κρεάτων πουλερικών προελεύσεως
άλλου Κράτους μέλους, νά λαμβάνει τά άκόλουθα
μέτρα :
α) σέ περίπτωση έμφανίσεως επιζωοτικής ασθένειας
σέ αυτό τό άλλο Κράτος μέλος , δύναται προσωρινά
νά άπαγορεύει ή νά περιορίζει τήν εισαγωγή αύτών
τών νωπών κρεάτων πουλερικών πού προέρχονται
άπό τμήματα τοΰ έδάφους τοΰ Κράτους αύτοΰ όπου
εμφανίσθηκε ή άσθένεια -

θ ) στήν περίπτωση κατά τήν όποία επιζωοτική άσθέ­
νεια λαμβάνει έκτεταμένο χαρακτήρα ή στήν περί­
πτωση έμφανίσεως νέας σοβαρής καί μεταδοτικής
άσθενείας τών ζώων, δύναται προσωρινά νά άπαγο­
ρεύει ή νά περιορίζει τήν εισαγωγή τών νωπών αύ­
τών κρεάτων πουλερικών άπό τό σύνολο τοΰ έδά­
φους τοΰ Κράτους αύτοΰ .
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σεως τρίτων χωρών, τα Κράτη μελη εφαρμοζουν στίς
εισαγωγές αυτές διατάξεις τουλάχιστον άντίστοιχες μέ
αυτές πού προκύπτουν άπό τήν παρούσα οδηγία .

*Άρθρο 13

Οί διατάξεις τοϋ άρθρου 12 εφαρμόζονται γιά περίοδο
δεκαοκτώ μηνών άπό τής ημερομηνίας κατά τήν όποία
ή έπιτροπή θά εχει συγκληθεί γιά πρώτη φορά , εϊτε
κατ' εφαρμογή τοϋ άρθρου 12 παράγραφος 1 , εϊτε βάσει
οποιασδήποτε άλλης άνάλογης ρυθμίσεως .

"Αρθρο 14

1 . Τά Κράτη μέλη άπαγορεύουν τή χρήση τής μεθό­
δου ψύξεως τών πουλερικών πού καλείται «Spinchiller»
καί ή όποία χρησιμοποιείται επί τοϋ παρόντος . Ή
άπαγόρευση αυτή είναι ύποχρεωτική μόνο άπό τήν 1η
' Ιανουαρίου 1976.

2 . Μετά άπό διαβούλευση τών Κρατών μελών στά
πλαίσια τής Μονίμου Κτηνιατρικής ' Επιτροπής, ή
Έπιτροπή υποβάλλει στό Συμβούλιο , πρίν άπό τήν 1η
'Ιανουαρίου 1972, εκθεση περί τής υπάρξεως μιας ή
περισσοτέρων μεθόδων ψύξεως άντικαταστάσεως .

3 . Ή ήμερομηνία πού προβλέπεται στήv παράγραφο 1
μετατίθεται τήν 1η 'Ιανουαρίου 1977, έκτός άν τό Συμ­
βούλιο , μετά άπό πρόταση τής 'Επιτροπής , διαπιστώ­
σει , πρίν άπό τήν 1η ' Ιανουαρίου 1972, ότι έχουν άνα­
καλυφθεΐ μία ή περισσότερες νέες μέθοδοι , βιομηχανι­
κώς εκμεταλλεύσιμες .

"Αρθρο 16

Ύπό τήν έπιφύλαξη τών διατάξεων τοΰ άρθρου 14 , τά
Κράτη μέλη θέτουν σέ ισχύ τίς άναγκαΐες νομοθετικές ,
κανονιστικές καί διοικητικές διατάξεις, προκειμένου
νά συμμορφωθοΰν μέ τίς διατάξεις τής παρούσας οδη­
γίας καί τών παραρτημάτων της :

α) όσον άφορα τίς ενδοκοινοτικές συναλλαγές : έντός
δύο ετών μετά τήν κοινοποίηση τής οδηγίας·
θ) όσον άφορα τά νωπά κρέατα πουλερικών, πού ελή­
φθησαν καί ετέθησαν σέ κυκλοφορία στό εδαφός τους :
έντός προθεσμίας κατ ' άνώτατο όριο πέντε έτών άπό
τής κοινοποιήσεως τής οδηγίας .

Αυτά ενημερώνουν άμέσως περί τούτου τήν 'Επιτροπή .

Αρθρο 17

Ή παρούσα οδηγία άπευθύνεται στά Κράτη μέλη .

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 15 Φεβρουαρίου 1971 .
ΤΙΤΛΟΣ IV

Τελικες Διαταξεις

"Αρθρο 15

Μέχρις ενάρξεως ισχύος τών κοινοτικών διατάξεων
περί εισαγωγών νωπών κρεάτων πουλερικών προελεύ­

Για το Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος
M. COINTAT
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ J

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

ΟΡΟΙ ΥΓΙΕΙΝΗΣ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΑ ΣΦΑΓΕΙΑ

1 . Τά σφαγεία πρεπει νά περιλαμβάνουν:

α) Χώρο ή υπόστεγο, αρκετά εύρύ , πού δύναται νά καθαρίζεται καί νά άπολυμαίνεται εΰκολα,
γιά την πρό τής σφαγής έξέταση τών πουλερικών.

θ) Ειδικό χώρο, ό όποιος δύναται νά καθαρίζεται καί νά άπολυμαίνεται εύκολα, πού προορίζεται
γιά τά άσθενή καί ϋποπτα άσθενείας πουλερικά .

γ) Χώρο σφαγής τέτοιων διαστάσεων, ώστε οί έργασίες άναισθητοποιήσεως καί άφαιμάξεως,
άφ' ένός, καί άποπτιλώσεως, ένδεχομένως συνοδευομένης άπό έμβάπτιση σέ θερμό ΰδωρ
(ζεμάτισμα), άφ' έτέρου, νά πραγματοποιοϋνται ή κάθε μία σέ ίδιαίτερους χώρους. 'Οποιαδή­
ποτε έπικοινωνία μεταξύ τοϋ χώρου σφαγής καί τοϋ χώρου ή του ύποστέγου πού προβλέπεται
υπό α), έκτός άπό τό περιορισμένο άνοιγμα πού προορίζεται γιά τήν άποκλειστική διάβαση
τών πρός σφαγή πουλερικών, πρέπει νά είναι έφοδιασμένη μέ πόρτα αύτομάτου κλεισίματος .

δ) Χώρο έκσπλαχνισμοΟ καί πρώτης συσκευασίας τέτοιων διαστάσεων, ώστε οί έργασίες έκ­
σπλαχνισμοϋ νά πραγματοποιοϋνται σέ χώρο άρκετά άπομακρυσμένο άπό τά άλλα σημεία
έργασίας ή άπομονωμένο άπό τά τελευταία αύτά μέ χώρισμα, ώστε νά άποφεύγεται ή ρύ­
πανση τους . 'Οποιαδήποτε έπικοινωνία μεταξύ τοΟ χώρου έκσπλαχνισμοΟ καί πρώτης συ­
σκευασίας καί τοϋ χώρου σφαγής, έκτός άπό τό περιορισμένο άνοιγμα πού προορίζεται γιά
τήν άποκλειστική μετακίνηση τών έσφαγμένων ζώων, πρέπει νά είναι έφοδιασμένη μέ πόρτα
αύτομάτου κλεισίματος .

ε) Σέ περίπτωση άνάγκης, χώρο άποστολής .

στ) Χώρο ή χώρους ψυκτικούς άρκετά ευρείς .
ζ) Χώρο ή διαρρύθμιση γιά τή συγκέντρωση τών πτίλων, έκτός άν αύτά άντιμετωπίζονται ώς
άπορρίμματα.

η ) Ειδικούς χώρους, οί όποιοι κλειδώνουν καί προορίζονται άντίστοιχα, γιά τήν έναποθήκευση
άφ' ένός τών δεσμευθέντων κρεάτων καί άφ' έτέρου τών μή υγιεινών κρεάτων, τά όποια έχουν
κριθεί άκατάλληλα γιά τήν άνθρώπινη κατανάλωση καθώς καί γιά τά άπορρίμματα, έφ' δσον
τά κρέατα καί τά άπορρίμματα αύτά δέν άπομακρύνονται καθημερινά άπό τό σφαγείο .

θ) Είδικό χώρο πού προορίζεται γιά τήν τεχνική έπεξεργασία ή τήν καταστροφή τών κρεάτων
τά όποϊα κρίνονται άκατάλληλα γιά τήν άνθρώπινη κατανάλωση , σύμφωνα μέ τόν άριθ . 28
καί έκείνων τά όποια σύμφωνα μέ τόν άριθ . 29 άποκλείονται τής άνθρώπινης καταναλώσεως,
τών άπορριμμάτων καί τών ύποπροϊόντων σφαγής γιά βιομηχανική χρήση , έφόσον ή τε­
χνική έπεξεργασία ή ή καταστροφή αυτή πραγματοποιείται μέσα στήν έγκατάσταση .

ι) Βεστιάρια, νιπτήρες καί ντούς καθώς καί W.C. μέ καταιονισμό ύδατος , τών τελευταίων μή
δυναμένων νά έπικοινωνοϋν άπ ' ευθείας μέ τούς χώρους έργασίας· οί νιπτήρες πρέπει νά είναι
έφοδιασμένοι μέ θερμό καί ψυχρό τρεχούμενο ϋδωρ, μέ συσκευές γιά τόν καθαρισμό καί τήν
άπολύμανση τών χεριών, καθώς καί μέ χειρόμακτρα μιας χρήσεως: οί νιπτήρες πρέπει νά
είναι τοποθετημένοι κοντά στά W.C.

ια) Χώρο ειδικά διευθετημένο γιά τήν κόπρο , έφ' δσον αυτή δέν άπομακρύνεται άμέσως κατά
τρόπο ύγιεινό .

ιβ) Χώρο καί άρκετές συσκευές γιά τόν καθαρισμό καί τήν άπολύμανση τών κλωβών καί τών
όχημάτων.

ιγ) Χώρο κατάλληλα διευθετημένο, ό όποιος κλειδώνει , στήν άποκλειστική διάθεση τής κτη­
νιατρικής ύπηρεσίας .

ιδ) Στούς χώρους έργασίας, άρκετές συσκευές γιά τόν καθαρισμό καί τήν άπολύμανση τών
χεριών καί τοϋ ύλικοϋ έργασίας· οί συσκευές αύτές πρέπει νά εύρίσκονται όσο τό δυνατό
πλησιέστερα στίς θέσεις έργασίας· οί κρουνοί δέν πρέπει νά τίθενται σέ λειτουργία μέ τά
χέρια· οί έγκαταστάσεις αυτές πρέπει νά είναι έφοδιασμένες μέ θερμό ή ψυχρό τρεχούμενο
ϋδωρ, μέ μέσα καθαρισμοϋ καί άπολυμάνσεως καθώς καί μέ χειρόμακτρα μιάς χρήσεως· γιά
τόν καθαρισμό τών έργαλείων, τό ϋδωρ πρέπει νά εχει θερμοκρασία όχι κατώτερη τών
+ 82°C .

ιε) Διαρρυθμίσεις τέτοιες ώστε νά καθίσταται δυνατή ή διεξαγωγή άνά πάσα στιγμή καί κατά
τρόπο άποτελεσματικό τών έργασιών κτηνιατρικής έπιθεώρήσεως πού περιγράφονται στήν
παρούσα όδηγία.

ιστ) Καλή περίφραξη τοϋ σφαγείου .
ιζ) ' Υπό τήν έπιφύλαξη τών διατάξεων ύπό α), β), γ) καί δ), Ικανοποιητικό διαχωρισμό μεταξύ
τοϋ καθαροϋ καί τοϋ ρυπαροϋ τμήματος τοϋ σφαγείου .
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ιη) Στούς χώρους πού αναφέρονταν από α) μέχρι ι):
— δάπεδο άδιάθροχο καί άπό άσηπτα υλικά τό όποιο δύναται νά καθαρίζεται καί νά άπολυ­
μαίνεται εύκολα, διαρρυθμισμένο κατά τέτοιο τρόπο ώστε νά επιτρέπει τήν εύκολη ροή
τοΰ ύδατος·

— τοίχους λείους, μέ έπένδυση ή βαφή , ύψους τουλάχιστον 2 μέτρων πού δύνανται νά
πλένονται καί άνοικτοϋ χρώματος, καί τών όποιων οί μεταξύ τους γωνίες καί οί γωνίες
μετά του έδάφους είναι στρογγυλευμένες .

ιθ) 'Επαρκή άερισμό καί , έφ' όσον είναι άναγκαϊο, καλή έξοδο τών άναθυμιάσεων.
κ) Επαρκή φωτισμό , φυσικό ή τεχνητό, πού νά μήν άλλοιώνει τά χρώματα έντός τών χώρων πού
προορίζονται γιά τά ζώντα ή σφαγμένα πουλερικά .

κα) ' Εγκατάσταση πού επιτρέπει τόν έπαρκή έφοδιασμό σέ ϋδωρ άποκλειστικά πόσιμο, ύπό
πίεση καί σέ άρκετή ποσότητα· έν τούτοις , κατ' έξαίρεση , έπιτρέπεται ή χρήση μή ποσίμου
ύδατος γιά τήν παραγωγή άτμοΰ, ύπό τήν έπιφύλαξη ότι οί άγωγοί οί έγκατεστημένοι γιά τό
σκοπό αυτό δέν έπιτρέπουν τή χρησιμοποίηση αυτού του ύδατος γιά άλλους σκοπούς· έξ
άλλου, δύναται νά έπιτρέπεται , κατ' έξαίρεση , ή χρήση μή ποσίμου ύδατος γιά τήν ψύξη τών
ψυκτικών μηχανημάτων . Οί άγωγοί τοΰ μή ποσίμου ύδατος πρέπει νά βάφονται μέ έρυθρό
χρώμα καί νά μή διέρχονται μέσα άπό τούς χώρους όπου εύρίσκονται τά κρέατα .

κβ) ' Εγκατάσταση πού προμηθεύει ύπό πίεση καί σέ έπαρκή ποσότητα θερμό πόσιμο ύδωρ .
κγ) Σύστημα άποχετεύσεως τών άκαθάρτων υδάτων πού άνταποκρίνονται στίς άπαιτήσεις τής

ύγιεινής.
κδ) Κατάλληλες συσκευές γιά τήν προστασία άπό τά άνεπιθύμητα ζώα δπως έντομα, τρωκτικά

κλπ .

κε) ' Εργαλεία καί υλικό έργασίας, καθώς καί ύλικό πού έρχεται σέ έπαφή μέ τό πουλερικό κατά
τή διάρκεια τής συντηρήσεως άπό άναλλοίωτα συστατικά, τά όποια καθαρίζονται καί άπο­
λυμαίνονται εύκολα .

κστ) Είδικά δοχεία, στεγανά, άναλλοίωτα καί μή δυνάμενα νά παραβιάζονται γιά τή συγκέντρωση
τών κρεάτων πού κρίνονται άκατάλληλα γιά τήν άνθρώπινη κατανάλωση , κατά τήν έννοια
τοΰ κεφαλαίου VI άριθ . 28 .

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

ΥΙ ΙΕΙΝΗ ΤΟΥ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ, ΤΩΝ ΧΩΡΩΝ, ΤΟΥ ΥΛΙΚΟΥ ΚΑΙ ΤΩΝ ΕΡΓΑΛΕΙΩΝ
ΣΤΑ ΣΦΑΓΕΙΑ

2. Απαιτείται ή τελειότερη δυνατή καθαριότητα εκ μέρους τοΰ προσωπικού, καθώς καί τών χώρων,
τοΰ ύλικοΰ καί τών έργαλείων.

α) Τό προσωπικό πρέπει ιδίως νά φέρει ενδύματα έργασίας καί κάλυμμα κεφαλής καθαρά, άνοι­
κτοϋ χρώματος καί τά όποϊα δύνανται νά πλένονται εύκολα. Τό προσωπικό πού άπασχολεΐται
στή σφαγή τών ζώων, στήν έργασία καί τό χειρισμό τών κρεάτων, ύποχρεοΰται νά πλένει καί
νά άπολυμαίνει τά χέρια του πολλές φορές κατά τήν ίδια έργάσιμη ήμερα δπως καί σέ κάθε
επανάληψη τής έργασίας . Τά άτομα, τά όποια έχουν έλθει σέ έπαφή μέ άσθενή ζώα ή μολυ­
σμένο κρέας , πρέπει άμέσως νά πλένουν έπιμελώς τά χέρια τους καί τούς βραχίονες μέ θερμό
ύδωρ καί στή συνέχεια νά τά άπολυμαίνουν. 'Απαγορεύεται τό κάπνισμα έντός τών χώρων
έργασίας καί έναποθηκεύσεως .

β) 'Εξαιρέσει τών ζώων, τά όποια χρησιμοποιούνται γιά τή δραστηριότητα τής έγκαταστάσεως,
κανένας σκύλος ή γάτα ή άλλο ζώο έκτός άπό τά πουλερικά πού προορίζονται γιά σφαγή καί τά
όποια άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 1 δέν πρέπει νά εύρίσκονται στά σφαγεία. Ή
άπαγόρευση αύτή δέν ισχύει γιά τούς κονίκλους καί τά πτηνά έκτός έκείνων πού άναφέρονται
στό δρθρο 1 παράγραφος 1 καί προορίζονται γιά άμεση σφαγή , έφ' όσον δέν έχουν παραμείνει ,
σφαγεΐ, παρασκευασθεί ή έναποθηκευθεϊ συγχρόνως μέ τά πούλερικά καί στούς ίδιους χώρους.
Ή καταστροφή τών τρωκτικών, τών έντόμων καί κάθε άλλου βλαβεροΰ ζωυφίου πρέπει νά
πραγματοποιείται συστηματικά .

γ) Οί χώροι πού άπαριθμοΰνται στό κεφάλαιο I άριθμός 1 ύπό α), θ), γ), δ) καί ε) πρέπει νά
καθαρίζονται καί άπολυμαίνονται έπιμελώς καί όπωσδήποτε κατά τό τέλος τών ήμερησίων
έργασιών.

δ) Τά κλουβιά πού χρησιμοποιούνται γιά τή μεταφορά τών πουλερικών πρέπει νά κατασκευάζο­
νται άπό ύλικά άνθεκτικά στή διάβρωση πού καθαρίζονται καί άπολυμαίνονται εύκολα καί νά
έχουν άδιάθροχο δάπεδο. Αυτά πρέπει νά καθαρίζονται καί άπολυμαίνοται κάθε φορά πού
άφαιρείται τό περιεχόμενο τους .
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ε) Τό υλικό καί τά εργαλεία τά όποια χρησιμοποιούνται γιά τή σφαγή , τήν επεξεργασία των
κρεάτων καί τήν έναποθήκευσή τους, πρέπει νά διατηρούνται σέ καλή κατάσταση συντηρή­
σεως καί καθαριότητος . Πρέπει νά καθαρίζονται καί νά άπολυμαίνονται μέ προσοχή , πολλές
φορές κατά τή διάρκεια τής αυτής έργάσιμης ήμέρας, καθώς καί κατά τό τέλος τών έργασιών
τής ήμέρας καί πρό τής έκ νέου χρησιμοποιήσεώς τους έφΓ όσον έχουν μολυνθεί, ιδίως άπό
μικρόβια άσθενείας .

στ) Τά δοχεία πού προορίζονται γιά τήν τοποθέτηση τών μή υγιεινών καί άκαταλλήλων γιά τήν
άνθρώπινη κατανάλωση κρεάτων πουλερικών, καθώς καί τών παραπροϊόντων , πρέπει , μετά τή
χρήση , νά έκκενώνονται , νά καθαρίζονται καί νά άπολυμαίνονται κάθε φορά πού έχουν
κενωθεί .

3 . Οί χώροι , τά έργαλεϊα, τό υλικό έργασίας καί ό έξοπλισμός πού χρησιμοποιούνται γιά τή σφαγή ,
τήν έπεξεργασία τών κρεάτων καί έναποθήκευσή τους πρέπει νά χρησιμοποιούνται μόνο γι '
αυτούς τούς σκοπούς.

4 . Τά κρέατα πουλερικών, καθώς καί τά δοχεία πού περιέχουν αυτά, δέν πρέπει νά έρχονται σέ άμεση
επαφή μέ τό δάπεδο .

5 . Τά πτίλα πρέπει νά άπομακρύνονται άνάλογα μέ τό ρυθμό τής άποπτιλώσεως .

6 . Ή χρήση τών άπορρυπαντικών, τών άπολυμαντικών , τών μέσων καταπολεμήσεως τών βλαβερών
ζώων, δέν πρέπει νά επηρεάζει τήν καταλληλότητα τών κρεάτων .

7 . Ή σφαγή καί ό χειρισμός τών κρεάτων πρέπει νά άπαγορεύονται σέ άτομα τά όποια δύνανται νά
μολύνουν, ιδίως σέ άτομα :
u) πού έχουν προσβληθεί ή είναι ύποπτα προσβολής άπό κοιλιακό τύφο , παράτυφο A καί B ,
λοιμώδη έντερίτιδα (σαλμονέλλωση), δυσεντερία, λοιμώδη ήπατίτιδα, οστρακιά, είτε είναι
φορείς μικροβίων τών ϊδιων αυτών άσθενειών-

θ) πού έχουν προσβληθεί ή είναι ύποπτα προσβολής άπό μεταδοτική φυματίωση·
γ) πού έχουν προσβληθεί ή είναι ύποπτα προσβολής άπό μεταδοτική δερματική άσθένεια-
δ) πού άσκοΰν συγχρόνως έργασία λόγω τής όποιας είναι δυνατό νά μεταδίδονται μικρόβια στά
κρέατα-

ε) πού φέρουν έπίδεσμο στά χέρια, έξαιρέσει του πλαστικού έπιδέσμου, ό όποιος προστατεύει μή
πυορροούν τραύμα του δακτύλου .

8 . ' Ιατρικό πιστοποιητικό" πρέπει νά άπαιτεϊται άπό κάθε άτομο, τό όποιο άσχολεϊται μέ τήν έπεξερ­
γασία τών κρεάτων τών πουλερικών . Αύτό πιστοποιεί ότι τίποτα δέν άντιτίθεται σ' αύτή τήν
άπασχόληση : Πρέπει νά άνανεώνεται κάθε ετος καί κάθε φορά πού ό έπίσημος κτηνίατρος τό
άπαιτεϊ . Πρέπει νά ευρίσκεται στή διάθεση τοΰ τελευταίου αύτού .

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΗ ΕΞΕΤΑΣΗ ΠΡΟ ΤΗΣ ΣΦΑΓΗΣ

9. Τά πουλερικά πού προορίζονται γιά σφαγή πρέπει νά υποβάλλονται στήν πρό τής σφαγής εξέταση
εντός 24 ώρών άπό τής άφίξεώς τους στό σφαγείο . Ή εξέταση αύτή πρέπει νά έπαναδιεξάγεται
άμέσως πρίν άπό τή σφαγή , άν έχουν περάσει περισσότερες άπό 24 ώρες άπό τή στιγμή κατά τήν
όποια διενεργήθηκε ή πρό τής σφαγής έξέταση .

10. Ή πρό τής σφαγής έξέταση δύναται νά περιορίζεται στόν έντοπισμό τών φθορών πού έχουν
προκληθεί κατά τή μεταφορά, έφ' όσον τά πουλερικά έχουν εξετασθεί στή μονάδα έκμεταλλεύ­
σεως άπό τήν όποια προέρχονται κατά τή διάρκεια τών τελευταίων 24 ώρών καί έχουν κριθεί ύγιή .
Έξ άλλου, ή ταυτότης τους πρέπει νά άποδεικνύεται κατά τήν άφιξή τους στό σφαγείο. Έφ' όσον
ή πρό τής σφαγής έξέταση στή μονάδα έκμεταλλεύσεως άπό τήν όποία προέρχονται καί στό
σφαγείο δέν διενεργείται άπό τόν ϊδιο έπίσημο κτηνίατρο, τά ζώα πρέπει νά συνοδεύονται άπό
ύγειονομικό πιστοποιητικό πού περιέχει τίς ένδείξεις οί όποιες προβλέπονται στό παράρτημα III .

11 . Ή πρό τής σφαγής έξέταση πρέπει νά διενεργείται ύπό συνθήκες καταλλήλου φωτισμού .

12 . Ή έξέταση πρέπει νά παρέχει τή δυνατότητα νά διευκρινίζεται :
α) άν τά πουλερικά είναι προσβεβλημένα άπό άσθένεια μεταδοτική στόν άνθρωπο ή στά ζώα, ή άν
παρουσιάζουν συμπτώματα ή ή γενική τους κατάσταση δημιουργεί φόβους έμφανίσεως παρο­
μοίας άσθένειας­
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θ) άν παρουσιάζουν συμπτώματα ασθένειας ή διαταραχή τής γενικής τους καταστάσεως πού
δύναται νά καταστήσει τά κρέατα άκατάλληλα γιά τήν άνθρώπινη κατανάλωση .

13 . Κρίνονται ώς άκατάλληλα γιά τήν άνθρώπινη κατανάλωση τά πουλερικά πού είναι προσβεβλη­
μένα άπό πανώλη , άσθένεια τοΰ Newcastle , λύσσα, σαλμονέλλωση , χολέρα ή όρνίθωση .

14. Δέν δύνανται νά σφάζονται γιά άνθρώπινη κατανάλωση ύπό μορφή νωπών κρεάτων τά ζώα γιά τά
όποια εχει άποδειχθεΐ :

— μέ τήν παρουσία άσθενών πουλερικών στό σφαγείο,

— μέ υγειονομικές πληροφορίες πού άφοροΰν τήν προέλευσή τους, ότι είχαν ελθει σέ έπαφή μέ
πουλερικά προσβεβλημένα άπό πανώλη , άσθένεια του Newcastle , λύσσα, σαλμονέλλωση ,
χολέρα, ή όρνίθωση , κατά τέτοιο τρόπο ώστε νά καταστεί δυνατή ή μετάδοση τής άσθένειας σ'
αυτά .

15. Τά πουλερικά πού άναφέρονται στούς άριθ . 12, 13 Καί 14 πρέπει νά σφάζονται χωριστά καί
τελευταία .

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

ΥΓΙΕΙΝΗ ΤΗΣ ΣΦΑΓΗΣ

16. Τά πουλερικά πού εισέρχονται στούς χώρους σφαγής, πρέπει νά σφάζονται άμέσως μετά τήν
άναισθητοποίησή τους .

17. Ή άφαίμαξη πρέπει νά είναι πλήρης καί νά διενεργείται κατά τέτοιο τρόπο, ώστε τό αίμα νά μή
είναι δυνατό νά γίνεται αίτία ρυπάνσεως έκτός τοΰ τόπου σφαγής .

18 . Ή άποπτίλωση πρέπει νά είναι άμεση καί πλήρης .

19 . Ό έκσπλαχνισμός πρέπει νά διενεργείται άμέσως . Τό σφάγιο πρέπει νά διανοίγεται κατά τέτοιο
τρόπο ώστε οί κοιλότητες καί όλα τά εντόσθια νά δύνανται νά επιθεωρούνται . Πρός τό σκοπό
αυτό , τό ήπαρ, ό σπλήν καί ό εντερικός σωλήν πρέπει νά έξάγονται άπό τό σφάγιο μέ τρόπο ώστε
νά μή ρυπαίνεται καί νά διατηρούνται οί φυσικές συνδέσεις τών έντοσθίων αύτών μέχρι τή στιγμή
τής έπιθεωρήσεως .

20. Μετά τήν έπιθεώρηση , τά έντόσθια πού έχουν έξαχθεΐ πρέπει νά διαχωρίζονται άμέσως άπό τό
σφάγιο καί τά τμήματα τά άκατάλληλα γιά τήν άνθρώπινη κατανάλωση πρέπει νά άφαιροΰνται
άμέσως .

Τά εντόσθια ή τά τμήματα έντοσθίων πού παραμένουν στό σφάγιο πρέπει , έξαιρέσει τών νεφρών,
νά άφαιροΰνται άμέσως καί έάν είναι δυαντό καθ ' ολοκληρίαν, ύπό κατάλληλες συνθήκες ύγι­
εινής .

21 . 'Απαγορεύονται : ή έμφύσηση τών κρεάτων τών πουλερικών καί ό καθαρισμός τους μέ ϋφασμα
καθώς καί ή παραγέμιση τών σφαγίων, έκτός άν γίνει μέ έδώδιμα παραπροϊόντα, πού άντιστοιχοΟν
σέ ενα άπό τά σφαγέντα στήν έγκατάσταση πουλερικά . Τά τμήματα πουλερικών καί τά παρα­
προϊόντα πρέπει νά συσκευάζονται σύμφωνα μέ τόν άριθ . 35 .

22 . ' Απαγορεύεται ό τεμαχισμός τοΰ σφαγίου καί κάθε άφαίρεση ή έπεξεργασία κρεάτων πουλερικών
πρίν άπό τό τέλος τής έπιθεωρήσεως . Ό έπίσημος κτηνίατρος δύναται νά έπιθάλλει κάθε άλλο
χειρισμό πού άπαιτεϊται άπό τήν έπιθεώρηση .

23 . Τά δεσμευθέντα κρέατα καί τά κρέατα πού κρίνονται άκατάλληλα γιά τήν άνθρώπινη κατανάλωση
σύμφωνα μέ τόν άριθμό 28 ή άποκλεισθέντα άνθρώπινης καταναλώσεως σύμφωνα μέ τόν άριθ : 29,
τά πτίλα καί τά άπορρίμματα, πρέπει νά μεταφέρονται μόλις αύτό καταστεί' δυνατό στούς χώρους,
στίς διαρρυθμίσεις ή στά δοχεία πού προβλέπονται στόν άριθμό 1 ύπό ζ), η ) καί θ) καί πρέπει νά
διαχειρίζονται κατά τέτοιο τρόπο ώστε νά περιορίζεται , όσο τό δυνατό περισσότερο, ή μόλυνση .

24. Στό τέλος τής έπιθεωρήσεως καί τής άφαιρέσεως τών έντοσθίων, τά νώπά κρέατα πουλερικών
πρέπει άμέσως νά καθαρίζονται καί νά ψύχονται σύμφωνα μέ τούς κανόνες τής υγιεινής .
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΗ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΜΕΤΑ ΤΗ ΣΦΑΓΗ

25. "Ολα τά τμήματα του ζώου πρέπει νά υποβάλλονται σέ έπιθεώρηση άμέσως μετά τή σφαγή .

26. Ή μετά τή σφαγή έπιθεώρηση πρέπει νά διενεργείται υπό κατάλληλες συνθήκες φωτισμού .

27 . Ή έπιθεώρηση μετά τή σφαγή πρέπει νά περιλαμβάνει :
α) τή μικροσκοπική έξέταση τοϋ σφαγμένου ζώου,

β) έφ' όσον είναι άναγκαϊο, τήν ψηλάφιση καί τήν έντομή τοΟ σφαγμένου ζώου,
γ) τήν έπισήμανση άνωμαλιών στή σύσταση , στό χρώμα, στήν όσμή καί ένδεχομένως στή γεύση ,
δ) σέ περίπτωση άνάγκης, έργαστηριακές έξετάσεις .

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΕΠΙΣΗΜΟΥ ΚΤΗΝΙΑΤΡΟΥ ΚΑΤΑ ΤΗ ΜΕΤΑ ΤΗ ΣΦΑΓΗ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ

28 . 1 . Κρίνονται ώς άκατάλληλα γιά τήν άνθρώπινη κατανάλωση στό σύνολο τους, τά πουλερικά τών
όποιων ή μετά τή σφαγή έπιθεώρηση άποκαλύπτει μία άπό τίς άκόλουθες περιπτώσεις :
— θάνατο πού προήλθε άπό άλλη αιτία έκτός τής σφαγής,
— γενικευμένη ρύπανση ,

— σημαντικά τραύματα καί έκχυμώσεις ,
— όσμή , γεύση , χρώμα μή φυσιολογικά,

— σήψη ,

— μή φυσιολογική σύσταση ,

— καχεξία,

— ύδραιμία,

— ϋδρωπα άσκίτη ,

— ϊκτερο,
— μολυσματικά νοσήματα,

— άσπεργίλλωση ,

— τοξοπλάσμωση ,
— εκτεταμένη ύποδόρια ή μυϊκή παρασίτωση ,

— κακοήθεις ή πολλαπλές νεοπλασίες,
— λεύκωση ,

— τοξίνωση .

2 . Κρίνονται άκατάλληλα γιά τήν άνθρώπινη κατανάλωση τά τμήματα τοΟ σφαγμένου ζώου, τά
όποια παρουσιάζουν τοπικές τραυματικές άλλοιώσεις πού δέν έπηρεάζουν τήν καταλληλότητα
τοΰ ύπόλοιπου κρέατος .

29 . 'Αποκλείονται άπό τήν άνθρώπινη κατανάλωση τά άπαριθμούμενα πιό κάτω έντόσθια : τραχεία,
πνεύμονες άποχωρισμένοι άπό τό σφάγιο σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ άριθ . 20, οισοφάγος,
πρόλοβος, εντερα καί χοληδόχος κύστη .

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII

ΣΗΜΑΝΣΗ ΚΑΤΑΑΛΗΑΟΤΗΤΟΣ

30. H σήμανση τής καταλληλότητος πρέπει νά γίνεται ύπό τήν εύθύνη τοΰ έπίσημου κτηνιάτρου , ό
όποιος κατέχει καί διατηρεί γιά τό σκοπό αύτό :
α) τά έργαλεϊα πού προορίζονται γιά τή σήμανση τής καταλληλότητος τών κρεάτων καί τά όποια
δύναται νά παραδίδει στό βοηθητικό προσωπικό , μόνο κατά τή στιγμή τής σημάνσεως καί γιά
τό άπαραίτητο πρός τοΰτο χρονικό διάστημα·
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θ) τίς έτικέττες καί τά καλύμματα, έφ' όσον ήδη αύτά φέρουν τή σφραγίδα ή τή σήμανση , πού
προβλέπονται στόν άριθ . 31 , καθώς καί τίς σφραγίδες-πλακίδια, οί όποιες άναφέρονται στόν
άριθ . 31 . Οί έτικέττες αύτές, τά καλύμματα καί οί σφραγίδες-πλακίδια παραδίδονται στό
βοηθητικό προσωπικό τή στιγμή κατά τήν όποία πρέπει νά χρησιμοποιηθούν καί σέ άριθμό
άντίστοιχο πρός τίς άνάγκες .

31 . Ή σήμανση καταλληλότητος πρέπει νά περιλαμβάνει :

α) γιά τά μή συσκευασμένα σφάγια, τήν τοποθέτηση σέ κάθε ένα άπό αύτό μιας σφραγίδος­
πλακιδίου .

Ή σφραγίδα-πλακίδιο πρέπει νά είναι τέτοια ώστε ή έκ νέου χρήση της νά καθίσταται
άδύνατη , νά άποτελείται άπό άνθεκτική ύλη πού άνταποκρίνεται σέ όλες τίς άπαιτήσεις τής
υγιεινής καί τέτοιων διαστάσεων ώστε οί άκόλουθες υποχρεωτικές ένδείξεις νά δύνανται νά
εμφανίζονται , μέ χαρακτήρες άπολύτως εύαναγνώστους:

— στό άνω τμήμα, μέ κεφαλαία, τά δύο πρώτα γράμματα τής χώρας άποστολής,

— στό κέντρο, ό άριθμός τής κτηνιατρικής έγκρίσεως τού σφαγείου ,

— στό κάτω τμήμα, ενα άπό τά άρχικά CEE, EEG ή EWG .

Οί χαρακτήρες πρέπει νά έχουν ύψος 0,2 έκατ . γιά τά γράμματα καθώς καί γιά τούς άριθμούς·

θ) γιά τά συσκευασμένα σφάγια καί τμήματα σφαγίου σήμανση έκτυπωμένη πάνω στό κάλυμμα,
τό όποιο πρέπει νά είναι κλειστό, ώστε νά καθίσταται άδύνατη ή έκ νέου χρήση του μετά τό
άνοιγμα .

Τό κάλυμμα πρέπει νά είναι άπό ύλη άρκετά άνθεκτική πού άνταποκρίνεται σέ όλους τούς
κανόνες ύγιεινής· ή έκτυπωμένη σήμανση πρέπει νά φέρει τίς ϊδιες ένδείξεις μέ έκεΐνες πού
ένδείκνυνται γιά τή σφραγίδα - πλακίδιο καί είναι έκτυπωμένες μέ χαρακτήρες τών ίδιων
διαστάσεων

γ) γιά τά παραπροϊόντα, τά όποια δέν περιέχονται μέσα στό σφάγιο, σήμανση έκτυπωμένη πάνω
στό κάλυμμα, τό όποιο πρέπει νά κλείνει , άνάλογη μέ αύτή πού άναφέρεται ύπό β) ή έναπόθεση
σφραγίδος-χαρτοσήμου πάνω σέ έτικέττα έμφανή καί καλά τοποθετημένη πάνω στή συσκευα­
σία . Ή έτικέττα αύτή πρέπει νά τοποθετείται κατά τέτοιο τρόπο ώστε νά καταστρέφεται μέ τό
άνοιγμα τής συσκευασίας . Τό χαρτόσημο πρέπει νά είναι χαρτόσημο μελάνης, σχήματος
ώοειδούς, τό όποιο εχει 6,5 έκατ . πλάτος καί 4,5 δψος . Στό χαρτόσημο πρέπει νά υπάρχουν οί
άκόλουθες ένδείξεις, μέ χαρακτήρες άπολύτως ευανάγνωστους:

— στό άνω τμήμα, μέ κεφαλαία, τό όνομα τής χώρας άποστολής,

— στό κέντρο, ό άριθμός τής κτηνιατρικής έγκρίσεως τού σφαγείου,

— στό κάτω τμήμα, ενα άπό τά άρχικά CEE, EEG ή EWG .
Οί χαρακτήρες πρέπει νά έχουν ύψος 0,8 έκατ . όσον άφορα τά γράμματα καί 1,1 έκατ . όσον
άφορα τούς άριθμούς .

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VIII

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΟΣ

32. Τό πρωτότυπο άντίτυπο τού πιστοποιητικού καταλληλότητος, τό όποιο πρέπει νά συνοδεύει τά
νωπά κρέατα πουλερικών κατά τή διάρκεια τής μεταφοράς τους πρός τή χώρα προορισμού, πρέπει
νά εκδίδεται άπό έπίσημο κτηνίατρο τή στιγμή τής φορτώσεως . Τό πιστοποιητικό καταλληλόιη­
τος πρέπει νά άνταποκρίνεται ώς πρός τήν έμφάνιση καί τό περιεχόμενο του, στό υπόδειγμα πού
περιλαμβάνεται στό παράρτημα IV καί συντάσσεται τουλάχιστον στή γλώσσα τής χώρας προορι­
σμού καί νά περιέχει τίς πληροφορίες πού προβλέπονται στό ύπόδειγμα τό όποιο περιλαμβάνεται
στό παράρτημα IV .

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IX

ΕΝΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ

33 . Τά νωπά κρέατα πουλερικών, πρέπει , μετά τήν ψύξη πού προβλέπεται στόν άριθ . 24 , να συντη­
ρούνται σέ θερμοκρασία , ή όποία σέ καμμία περίπτωση δέν δύναται νά .υπερβαίνει τούς + 4°C .
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ X

ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ

34 . α) Τά μεσα συσκευασίας (π.χ . ξυλοκιβώτια, χαρτοκιβώτια), πρέπει νά πληρούν όλους τούς κανό­
νες υγιεινής , Ιδίως :
— νά μή δύνανται νά άλλοιώνουν τούς όργανοληπτικούς χαρακτήρες τοϋ κρέατος,
— νά μή δύνανται νά μεταδίδουν στό κρέας ούσίες έπιβλαβεΐς γιά τήν άνθρώπινη ύγεία,
— νά είναι άρκετά στερεά γιά νά έξασφαλίζουν άποτελεσματική προστασία τών κρεάτων κατά
τή διάρκεια τής μεταφοράς καί τών χειρισμών.

θ) Τά μέσα συσκευασίας δέν πρέπει νά έπαναχρησιμοποιοΰνται γιά τή συσκευασία τών κρεάτων,
έκτός άν είναι άπό ύλικά άνθεκτικά στή διάβρωση , τά όποια καθαρίζονται εύκολα καί έχουν
προηγουμένως καθαρισθεί καί άπολυμανθεϊ .

35 . Όταν τά νωπά κρέατα πουλερικών καλύπτονται άπό μέσο συσκευασίας (π.χ . φύλλα άπό πλαστική
ϋλη), τό όποιο έρχεται σέ άμεση έπαφή μέ αύτά, ή εργασία αυτή πρέπει νά γίνεται κατά τρόπο πού
άνταποκρίνεται στούς κανόνες υγιεινής .

Τά μέσα αύτά συσκευασίας πρέπει νά είναι διαφανή , άχροα καί νά άνταποκρίνονται, έπί πλέον,
στούς δρους πού άναφέρονται στόν άριθ . 34, ύπό α)· αύτά δέν δύνανται νά χρησιμοποιούνται
δεύτερη φορά γιά τή συσκευασία κρέατος .

Τά τμήματα πουλερικών ή τά παραπροϊόντα πού είναι χωρισμένα άπό τό σφάγιο , πρέπει πάντα νά
περιβάλλονται μέ προστατευτικό κάλυμμα πού νά άνταποκρίνεται στά κριτήρια αύτά καί πού νά
κλείνει στερεά .

ΚΕΦΑΛΑΙΟ XI

ΜΕΤΑΦΟΡΑ

36. Τά νωπά κρέατα πουλερικών πρέπει νά μεταφέρονται μέσα σέ όχήματα ή μηχανικά μέσα κατα­
σκευασμένα καί έξοπλισμένα κατά τέτοιο τρόπο ώστε ή θερμοκρασία πού άναφέρεται στό κεφά­
λαιο IX νά έξασφαλίζεται καθ' όλη τή διάρκεια τής μεταφοράς .

37 . Τά μέσα μεταφοράς τών νωπών κρεάτων πουλερικών δέν δύνανται νά χρησιμοποιούνται γιά τή
μεταφορά ζώντων ζώων ή όποιουδήποτε προϊόντος δυναμένου νά άλλοιώσει ή νά μολύνει τά
κρέατα, έκτός άν, μετά τήν έκφόρτωση τών προαναφερομένων προϊόντων, ύποβάλλονται σέ
καθαρισμό, άπολύμανση καί ένδεχομένως σέ άποτελεσματική άφαίρεση τών όσμών .

38 . Τά νωπά κρέατα πουλερικών δέν δύνανται νά μεταφέρονται συγχρόνως μέ ύλικά πού δύνανται ,
κατά τή διάρκεια τής μεταφοράς , νά τά άλλοιώσουν ή νά μεταδώσουν σ' αύτά όποιαδήποτε όσμή ,
έκτός άν έχουν ληφθεί προφυλακτικά μέτρα γιά τήν άποφυγή τών πιθανοτήτων αυτών.

39 . Τά νωπά κρέατα δέν δύνανται νά μεταφέρονται μέσα σέ όχημα ή μηχανικό μέσο τό όποιο δέν είναι
καθαρό καί δέν έχει άπολυμανθεϊ .

40 . Ό επίσημος κτηνίατρος πρέπει νά βεβαιώνεται πρίν άπό τήν άποστολή , δτι τά όχήματα ή τά
μηχανικά μέσα μεταφοράς, καθώς καί οί συνθήκες φορτώσεως , συμβιβάζονται μέ τούς όρους
ύγιεινής, οί όποιοι καθορίζονται στό παρόν κεφάλαιο .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΟΡΟΙ ΠΟΥ ΑΠΑΙΤΟΥΝΤΑΙ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΒΟΗΘΟΥΣ

1 . Δύνανται νά γίνουν άποδεκτοί ώς βοηθοί μόνο άτομο τό όποια :

α) άποδεικνύουν, μέ βεβαίωση άρμοδίας γιά αύτό άρχής, τό καλό τους ήθος·
β) έχουν λάβει ικανοποιητική βασική εκπαίδευση·
γ) είναι άπό σωματικής άπόψεως ικανοί γιά τήν άσκηση έργασίας αύτοΰ του είδους·
δ) άποδεικνύεται μετά άπό δοκιμασία ικανότητος, ότι διαθέτουν Ικανοποιητικές τεχνικές γνώσεις .

2 . Ύπό τήν έπιφύλαξη τών διατάξεων τοΰ παραρτήματος I κεφάλαιο II άριθ . 7 καί 8 , δέν δύνανται νά
χρησιμοποιούνται ώς βοηθοί άτομα τά όποια :
α) άσκοΰν δραστηριότητα, ή όποία δύναται νά παρουσιάζει κίνδυνο μολύνσεως τών νωπών κρεά­
των πουλερικών

θ) άσκοΰν τό επάγγελμα τοΰ κρεοπώλου , έκμεταλλεύονται σφαγείο πουλερικών ή έργάζονται σ'
αύτό ύπό οποιαδήποτε ιδιότητα, άσχολοΰνται μέ τήν εμπορία τών πουλερικών ή τροφών πού
προορίζονται γιά τά πουλερικά, παρέχουν συμβουλές όσον άφορα τήν έκτροφή τών πουλερι­
κών, άσκοΰν τήν πτηνοτροφία γιά έπαγγελματικούς σκοπούς ή είναι υπάλληλοι σέ γεωργικές
έγκαταστάσεις .

3 . Ή δοκιμασία ικανότητος πού άναφέρεται στόν άριθ . 1 ύπό δ) διοργανώνεται άπό τήν άρμοδία
κεντρική άρχή τοΰ Κράτους μέλους ή άπό τήν άρχή πού όρίζεται άπό αυτήν. Γίνονται άποδεκτοί
στή δοκιμασία αύτή μόνο ύποψήφιοι , οί όποιοι άποδεικνύουν δτι έχουν παρακολουθήσει προπα­
ρασκευαστική έκπαίδευση διαρκείας τριών μηνών ύπό τή διεύθυνση επισήμου κτηνιάτρου.

4. Ή έξέταση πού άναφέρεται στόν άριθ . 3 άποτελεϊται άπό ενα θεωρητικό καί ενα πρακτικό μέρος καί
άφορα τήν άκόλουθη ΰλη :

α) Θεωρητικό τμήμα :

— βασικές εννοιες άνατομίας καί φυσιολογίας τών πουλερικών
— βασικές εννοιες παθολογίας τών πουλερικών
— βασικές εννοιες άνατομοπαθολογίας τών πουλερικών
— βασικές εννοιες ύγιεινής καί ιδίως ύγιεινής τής επιχειρήσεως·
— μέθοδοι διαδικασίας σφαγής τών πουλερικών, προετοιμασίας τους, πρώτης συσκευασίας
τους καί μεταφοράς τους -

— γνώσεις τών άπαραιτήτων γιά τήν άσκηση τοΰ έργου τους νομοθετικών, κανονιστικών καί
διοικητικών διατάξεων.

θ) Πρακτικό τμήμα:

— έξέταση καί έκτίμηση τών πουλερικών πού προορίζονται γιά τή σφαγή·
— έξέταση καί έκτίμηση τών σφαγμένων πουλερικών
— καθορισμός τοΰ εϊδους τοΰ ζώου, μετά άπό έξέταση τών τυπικών τμημάτων ένός ζώου·
— καθορισμός περισσοτέρων τμημάτων σφαγμένων πουλερικών, τά όποια έμφανίζουν άλλοιώ­
σεις καί σχόλια έπ ' αύτοΰ -

— συνήθης πρακτική στήν άλυσίδα τής μετά τή σφαγή επιθεωρήσεως .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ

ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΟ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ

γιά τά πουλερικά πού μεταφέρονται άπό τήν έκμετάλλευση στό σφαγείο

Αρμοδία άρχή Άριθ . ( )

I. Ταυτότης τών ζώων

Είδος ζώου

Αριθ . ζώων

Σήμα ταυτοτητος

II . Προέλευση τών ζώων

Διεύθυνση τής έκμεταλλεύσεως άπό τήν όποία προέρχονται

III . Προσδιορισμός τών ζώων

Τά ζώα αυτά μεταφέρονται στό άκόλουθο σφαγείο :

μέ τά άκόλουθα μεταφορικά μέσα:

IV . Βεβαίωση

Ό υπογεγραμμένος, έπίσημος κτηνίατρος, πιστοποιώ ότι τά ζώα πού άναφέρονται άνωτέρω έχουν
υποστεί τήν πρό τής σφαγής έξέταση στην προαναφερομένη έκμετάλλευση τήν:

τήν ώρα

καί έχουν κριθεί ύγιή .

"Εγινε στ τήν

' Υπογραφή του έπισήμου κτηνιάτρου

)

( ) Προαιρετικό .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΟΣ

γιά νωπά κρέατα πουλερικών (*) πού προορίζονται γιά Κράτος μέλος τής ΕΟΚ

Χώρα άποστολής Άριθ. ( )

'Υπουργείο

'Αρμοδία άρχή

Στοιχεία ( )

I. Ταυτότης τών κρεάτων

Κρέατα άπό (είδος ζώου)

Είδος τεμαχίων

Είδος συσκευασίας

'Αριθμός μονάδων συσκευασίας

Καθαρό βάρος

II . Προέλευση τών κρεάτων

Διεύθυνση(εις) καί άριθμός(οί) κτηνιατρικής έγκρίσεως τοΰ (τών) σφαγείου(ων)

III . Προορισμός τών κρεάτων

Τά κρέατα άποστέλλονται άπό
(τόπος άποστολής)

στο

(χώρα και τόπος προορισμού)

μέ τό άκόλουθο μεταφορικό μέσο (3)

Όνομα καί διεύθυνση άποστολέως

Όνομα καί διεύθυνση παραλήπτου
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IV . Βεβαίωση καταλληλότητος

O υπογεγραμμένος, έπίσημος κτηνίατρος , πιστοποιεί δτι :

α) — τά κρέατα πουλερικών πού άναφέρονται άνωτέρω (4)

— τά μέσα συσκευασίας των άνωτέρω άναφερομένων κρεάτων (4)

φέρουν σήμανση πού άποδεικνύει δτι τά κρέατα προέρχονται άπό ζώα, τά όποια έχουν σφαγεϊ
σέ έγκεκριμένα σφαγεία -

θ) τά κρέατα αύτά έχουν κριθεί κατάλληλα γιά τήν άνθρώπινη κατανάλωση μετά άπό κτηνια­
τρική έπιθεώρηση , ή όποία διενεργήθηκε σύμφωνα μέ τήν όδηγία του Συμβουλίου τής 15ης
Φεβρουαρίου 1971 περί ύγειονομικών προβλημάτων στόν τομέα τών συναλλαγών νωπών
κρεάτων πουλερικών

γ) τά οχήματα ή τά μηχανικά μέσα μεταφοράς, καθώς καί οί συνθήκες φορτώσεως τής άποστολής
αύτής είναι σύμφωνες μέ τίς άπαιτήσεις υγιεινής πού καθορίζονται στήν προαναφερόμενη
όδηγία.

Εγινε· στ τήν

Υπογραφή του επισήμου κτηνιάτρου

)

(') Νιοπά κρέατα πουλερικών : τά νωπά κρέατα πού προέρχονται άπό τά ακόλουθα είδη : όρνιθες , ινδιάνοι , μελεαγρίδες , πάπιες καί
χήνες , τά όποια ζοΟν ώς κατοικίδια, χωρίς νά έχουν υποστεί έπεξεργασία δυναμένη νά έξασφαλίσει τή συντήρησή τους· έν τούτοις ,
τά κρέατα πού συντηροΟνται διά τοΟ ψύχους θεωρούνται ώς νωπά .

(2) Προαιρετικό .
(3 ) Γιά τά βαγόνια καί τά φορτηγά , σημειώνεται ό άριθμός μητρώου καί γιά τά άκροπλάνα ό άριθμός πτήσεως .
(4) Διαγράφεται ή περιττή ένδειξη .


